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Agenda

• Einleitung

• Expertenausschuss Luftreinhaltung der 

Oberrheinkonferenz

• Projekt Atmo-Rhena PLUS

• Regulierte Schadstoffe nach EU-Richtlinie: 

Emissionen, Immissionen, Grenzwerte und

Leitlinien, Exposition 

• NOX

• PM10

• PM2.5

• Ozon

• Schadstoffe ohne Grenzwerte für die 

Immissionen: Zwei Beispiele:

• Black Carbon

• Ultrafeine Partikel (UFP)

• Ausblick

• Neuentwicklung des Luftqualitätsportal für

den Oberrhein

• Neue Europäische Richtlinie zur 

Luftqualität

• Verbesserungsmaßnahmen

• Introduction

• Groupe expert air de la Conférence du Rhin 

supérieur

• Projet Atmo-Rhena PLUS 

• Situation du Rhin supérieur pour les polluants 

réglementés : émissions, immissions, valeurs 

limites et lignes directrices, exposition 

• NOX

• PM10

• PM2.5

• Ozone

• Polluants non réglementés pour leurs 

concentrations : deux exemples :

• Black carbon

• Particules ultrafines (PUF)

• Perspective

• Nouveau portail qualité de l’air pour le Rhin 

supérieur

• Nouvelle directive européenne sur la qualité 

de l’air

• Mesures d'amélioration



Le groupe d’Experts sur la protection de l'air de la 
Conférence du Rhin Supérieur
Der Expertenausschuss Luftreinhaltung der 
Oberrheinkonferenz

3

Tâches générales / Allgemeine Aufgaben

• Échange d'expériences sur la qualité de l’air / 
Erfahrungsaustausch zur Luftqualität

• Échanges sur la mise en œuvre des directives 
européenne sur la qualité de l'air / Erfahrungsaustausch
zur Umsetzung der EU-Luftqualitätsrichtlinien

Axes prioritaires pour 2026 / Arbeitsschwerpunkte 2026

• Modélisation de la qualité de l'air / Modellierung der Luftqualität

• PFAS



Atmo-Rhena PLUS  
Protection transfrontalière de l’atmosphère :

observatoire air-climat-énergie 

et aide à décision 

pour les actions dans le Rhin supérieur

Atmo-Rhena PLUS 
Grenzüberschreitender Schutz der Atmosphäre: 

Beobachtungsstelle Luft-Klima-Energie

und Entscheidungshilfe

für Aktionen am Oberrhein

2023-2026



Qualité de l'air          
Luftqualität

• Toujours des indices différents dans les 3 pays, 
une information discontinue pour les habitants du 
Rhin supérieur

• Nach wie vor gibt es unterschiedliche Indizes in 
der Betrachtung der Luftqualität der drei Länder, 
uneinheitliche Informationen für die Einwohner des 
Oberrheins

 Portail qualité de l'air transfrontalier
 Erstellung eines grenzüber-

schreitenden Luftqualitätsportals

 Focus thématiques avec des rendus 
sous forme de notes

 Thematischer Erfahrungsaustausch (u.a. 
Erstellung von Informationsbroschüren
zu verschiedenen Luftschadstoffen)
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Climat et énergie                
Klima und Energie

• Mise à jour de la stratégie climat-énergie de la 
Région Métropolitaine Trinationale du Rhin supérieur

• Aktualisierung der Klima- und
Energiestrategie für die Trinationale Metropolregion
Oberrhein

• Défis liés à la collecte transfrontalière de données en 
raison des différentes méthodes de collecte

• Herausforderungen bei der grenzüberschreiteden
Datenerhebung aufgrund verschiedener
Erhebungsverfahren

 Dashboard transfrontalier air-climat-
énergie

 Grenzüberschreitendes Dashboard Luft-
Klima-Energie

Objectifs du projet Atmo-Rhena PLUS
Ziele des Projekts Atmo-Rhena PLUS



Principaux polluants réglementés pour 

leurs concentrations
NOX

PM10

PM2.5

Ozone

Haupt Schadstoffe mit Grenzwerten für

die Immissionen
NOX

PM10

PM2.5

Ozon



• Texte
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Stickstoffdioxid (NOX) : 

Emissionen, Immissionen, 
Exposition

Oxydes d’azote NOX : 

émissions, concentrations, 
exposition
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Oxydes d’azote - NOX

Stickstoff - NOX

CH4

CO2

N2O

Désigne le monoxyde d’azote (NO) et le 

dioxyde d’azote (NO2), produits par toute 

combustion

Bezeichnet Stickstoffmonoxid (NO) und 

Stickstoffdioxid (NO2), die bei jeder 

Verbrennung entstehen

NO2

• gaz irritant pour les yeux et les voies 

respiratoires

• augmente la fréquence et la gravité des 

crises d’asthme

• chez l’enfant, il favorise les infections 

pulmonaires

NOx

• rôle de précurseurs dans la formation 

de l’ozone

• contribuent aux pluies acides, 

affectant les sols et les végétaux

NO2

• Reizgas für die Augen und die Atemwege

• erhöht die Häufigkeit und Schwere von 

Asthmaanfällen

• bei Kindern fördert es Lungeninfektionen

NOx

• spielt eine Rolle als Vorläufersubstanz bei 

der Bildung von Ozon

• trägt zu saurem Regen bei, der sich auf 

Böden und Pflanzen auswirkt
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Émissions de polluants importants : NOX

Emissionen wichtiger Schadstoff: NOX

• Le secteur routier dans la région 

du Rhin supérieur est 

responsable de 53 % des 

émissions de NOX

• Der Verkehrssektor im

Oberrheingebiet ist für 53 % der 

NOX-Emissionen verantwortlich.

• Les émissions de NOX sont 

générées lors de la combustion 

(essence, diesel, charbon etc.). 

• NOX-Emissionen entstehen während

der Verbrennung (Benzin, Diesel, 

Kohle usw.). 
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Émissions de polluants 
importants : NOX

Emissionen wichtiger
Schadstoff: NOX
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Concentrations de 
polluants importants : 

NOX

Konzentrationen
wichtiger Schadstoff: 

NOX

Carte 2018 (source Atmo-VISION)
Karte 2018 (Quelle Atmo-VISION)
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Concentrations de polluants importants : NOX

Konzentrationen wichtiger Schadstoff: NOX

NO2 en 2023

NO2 im Jahr 2023

Superficie [km²]

Fläche [km²]

Moyenne annuelle

Jahresmittelwert

Rhin 

supérieur

Oberrhein

Alsace

Elsass

Bade-

Wurtemberg

Baden-

Württemberg

Cantons bâlois

Basler Kantone

Ligne Directrice OMS

WHO Leitlinie

10 µg/m3

2370

13 %

710

9 %

1570

17 %

100

17 %

Valeur limite 2030

Grenzwert 2030

20 µg/m3

44

0.2 %

19

0.2 %

21

0.2 %

4

0.7 %

Valeur limite Suisse

Schweizerische 

Grenzwert

30 µg/m3

4

< 0.1 %

1

< 0.1 %

2

< 0.1 %

1

0.1 %

Valeur limite actuelle

Aktueller Grenzwert

40 µg/m3

0.1

< 0.01 %

< 0.1

< 0.01 

%

< 0.1

< 0.01 %

< 0.1

< 0.01 %

NO2 en 2023

NO2 im Jahr 2023

Population exposée [hab]

Bevölkerungsexposition [Einw.]

Moyenne annuelle

Jahresmittelwert

Alsace

Elsass

Cantons bâlois

Basler Kantone

Ligne Directrice OMS

WHO Leitlinie

10 µg/m3

1 001 400

52 %

357 080

72 %

Valeur limite 2030

Grenzwert 2030

20 µg/m3

31 140

2 %

3 240

0.7 %

Valeur limite Suisse

Schweizerische 

Grenzwert

30 µg/m3

630

<0.1 %

140

0.3 %

Valeur limite actuelle

Aktueller Grenzwert

40 µg/m3

80

<0.1 %

< 10

<0.1 %
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Feinstaub PM10 : 
Emissionen, Immissionen, 
Exposition

Particules PM10 : émissions, 
concentrations, exposition
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Particules PM10

Feinstaub PM10

• Entités solides de diamètre inférieur à 10 µm

• Constituées d’un mélange de différents composés 

chimiques

• Proviennent de nombreuses sources, en particulier de la 

combustion de biomasse et de combustibles fossiles, 

dans le secteur résidentiel ou encore dans le trafic 

routier

• L’exposition chronique à ces particules augmente le 

risque de contracter des maladies respiratoires et 

cardiovasculaires (cancers pulmonaires et des AVC)

• Partikel mit einem Durchmesser von weniger als 10 µm

• Bestehen aus verschiedenen chemischen 

Verbindungen

• Stammen aus vielen Quellen, insbesondere aus der 

Verbrennung von Biomasse und fossilen Brennstoffen, 

aus Haushalten und dem Straßenverkehr

• Eine chronische Exposition gegenüber diesen 

Partikeln erhöht das Risiko von Atemwegs- und Herz-

Kreislauf-Erkrankungen (Lungenkrebs und 

Schlaganfall)
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Émissions de polluants importants : PM10

Emissionen wichtiger Schadstoff: PM10
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Émissions de polluants 
importants : PM10

Emissionen wichtiger
Schadstoff: PM10
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Concentrations de 
polluants 

importants : PM10

Konzentrationen
wichtiger

Schadstoff: PM10

Carte 2018 (source Atmo-VISION)
Karte 2018 (Quelle Atmo-VISION)

Les concentrations de PM10 ne viennent 
pas que des émissions de PM10 (par 

exemple particules secondaires à partir 
d’ammoniac, transport à longue 

distance, etc.)
Die PM10-Konzentrationen stammen 
nicht nur aus PM10-Emissionen (z. B. 
sekundäre Partikel aus Ammoniak, 

Ferntransport usw.).



• Texte
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Feinstaub PM2.5: 
Emissionen, Immissionen, 
Exposition

Particules fines PM2.5 : 
émissions, concentrations, 
exposition
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Particules fines PM2.5

Feinstaub PM2.5

• entités solides de diamètre inférieur à 2.5 µm

• constituées d’un mélange de différents composés chimiques

• proviennent de nombreuses sources, en particulier de la 

combustion de biomasse et de combustibles fossiles, dans 

le secteur résidentiel ou encore dans le trafic routier

• exposition chronique à ces particules augmente le risque de 

contracter des maladies respiratoires et cardiovasculaires 

(cancers pulmonaires et des AVC)

• Partikel mit einem Durchmesser von weniger als 2.5 µm

• bestehen aus verschiedenen chemischen Verbindungen

• stammen aus vielen Quellen, insbesondere aus der Verbrennung 

von Biomasse und fossilen Brennstoffen, aus Haushalten und 

dem Straßenverkehr

• Eine chronische Exposition gegenüber diesen Partikeln erhöht das 

Risiko von Atemwegs- und Herz-Kreislauf-Erkrankungen 

(Lungenkrebs und Schlaganfall)
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Émissions de polluants importants : PM2.5

Emissionen wichtiger Schadstoff: PM2.5
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Émissions de polluants 
importants : PM2.5

Emissionen wichtiger
Schadstoff: PM2.5
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Concentrations de 
polluants importants : 

PM2.5

Konzentrationen
wichtiger Schadstoff: 

PM2.5

Carte 2018 (source Atmo-VISION)
Karte 2018 (Quelle Atmo-VISION)
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Concentrations de polluants importants : PM2.5

Konzentrationen wichtiger Schadstoff: PM2.5

PM2.5 en 2023

PM2.5 im Jahr 2023

Superficie [km²]

Fläche [km²]

Moyenne annuelle

Jahresmittelwert

Rhin supérieur

Oberrhein

Alsace

Elsass

Bade-Wurtemberg

Baden-Württemberg

Cantons bâlois

Basler Kantone

Ligne Directrice 

OMS

WHO Leitlinie

5 µg/m3

16 880

92 %

7 730

93 %

8 600

91 %

540

98 %

Valeur limite 2030

Grenzwert 2030

10 µg/m3

3

< 0.1 %

3

< 0.1 %

<0.1

0 %

0

0 %

Valeur cible

Zielwert

20 µg/m3

< 0.1

0 %

< 0.1

0 %

0

0 %

0

0 %

Valeur limite 

actuelle

Aktueller Grenzwert

25 µg/m3

< 0.1

0 %

< 0.1

0 %

0

0 %

0

0 %

PM2.5 en 2023

PM2.5 im Jahr 2023

Population exposée [hab]

Bevölkerungsexposition [Einw.]

Moyenne annuelle

Jahresmittelwert

Alsace

Elsass

Cantons bâlois

Basler Kantone

Ligne Directrice OMS

WHO Leitlinie

5 µg/m3

1 914 760

100 %

497 327

100 %

Valeur limite 2030

Grenzwert 2030

10 µg/m3

2 950

0.2 %

0

0 %

Valeur cible

Zielwert

20 µg/m3

<10

0 %

0

0 %

Valeur limite actuelle

Aktueller Grenzwert

25 µg/m3

<10

0 %

0

0 %



• Texte
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Ozon: Immissionen, 
Exposition

Ozone : concentrations, 
exposition
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Ozone : O3

Ozon: O3

• Produit sous l’effet du rayonnement solaire par des réactions 

chimiques complexes entre certains polluants primaires tels 

que les oxydes d’azote (NOX) et les composés organiques 

volatils (COV). 

• Gaz irritant : peut provoquer toux, inconfort thoracique, 

essoufflement, irritations nasale et oculaire. Augmente aussi 

la sensibilisation aux pollens.

• La valeur cible réglementaire pour la protection de la santé humaine 

est de 120 µg/m³ pour le maximum journalier des moyennes glissantes 

sur 8h, à ne pas dépasser plus de 25 jours par année civile en 

moyenne calculée sur 3 ans. 

• La ligne directrice de l’Organisation Mondiale de la Santé est de 100 

µg/m3 pour le maximum journalier de la moyenne sur 8h. 

• Entsteht unter dem Einfluss der Sonneneinstrahlung durch 

komplexe chemische Reaktionen der Vorläufersubstanzen 

(primäre Schadstoffe) wie Stickstoffoxiden (NOX) und flüchtigen 

organischen Verbindungen (VOC). 

• Reizgas: kann zu Husten, Brustbeschwerden, Kurzatmigkeit, 

Nasen- und Augenreizungen führen. Erhöht auch die 

Sensibilisierung gegenüber Pollen. 

• Der Zielwert beträgt in Frankreich und Deutschland 120µg/m³ als 

maximaler 8-Stunden-GlissantesMittelwerte, wobei dieser Wert an nicht 

mehr als 25 Tagen pro Kalenderjahr, gemittelt über 3 Jahre, überschritten 

werden darf. 

• Die Leitlinie der Weltgesundheitsorganisation beträgt 100 µg/m³ für den 

täglichen maximalen 8-Stunden-Mittelwert.
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Concentrations de 
polluants 

importants : ozone
Konzentrationen

wichtiger Schadstoff: 
Ozon

Carte 2018 (source Atmo-VISION)
Karte 2018 (Quelle Atmo-VISION)
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Exposition aux polluants importants : ozone
Exposition an wichtiger Schadstoff: Ozon

Ozone en 2023

Ozon im Jahr 2023

Population exposée [hab]

Bevölkerungsexposition [Einw.]

Nombre de jours avec maximum 

des moyennes horaires glissantes 

sur 8h au dessus de 120 µg/m³

Anzahl der Tage mit max. 8-h-Wert 

über 120 µg/m³

Alsace

Elsass

Cantons bâlois

Basler Kantone

Valeur cible

Zielwert

> 25 jours Tage

978 440

51%

17 800

4 %

Ozone en 2023

Ozon im Jahr 2023

Superficie [km²]

Fläche [km²]

Nombre de jours avec 

maximum des moyennes 

horaires glissantes sur 8h au 

dessus de 120 µg/m³

Anzahl der Tage mit max. 8-h-

Wert über 120 µg/m³

Rhin 

supérieur

Oberrhein

Alsace

Elsass

Bade-

Wurtemberg

Baden-

Württemberg

Cantons bâlois

Basler Kantone

Valeur cible

Zielwert

> 25 jours Tage

4 620

25 %

2 700

32 %

1 910

20 %

11

2 %



Polluants non réglementés pour leurs 

concentrations : deux exemples :
• Black carbon

• Particules ultrafines (PUF)

Schadstoffe ohne Grenzwerte für die 

Immissionen: Zwei Beispiele:
• Black Carbon

• Ultrafeine Partikel (UFP)



• Texte
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Nicht regulierte Schadstoffe

 Black Carbon

Polluants non réglementés

 Black Carbon



Black Carbon: un enjeu sanitaire et climatique
Black Carbon: eine gesundheits- und klimapolitische Herausforderung
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Qu’est-ce que le Black carbon?

• Composé de particules d’atomes de carbone

• Emis lors de la combustion incomplète des 
carburants

Effets du Black carbon sur la santé

• peut atteindre les alvéoles par les voies respiratoires

• Peut servir de support de substances cancérigènes

Contribution du Black carbon au changement 
climatique

• Absorption des rayonnements à ondes courtes

• Modification de l’albédo

Was ist Black Carbon?

• Partikelverbindung aus Kohlenstoffatomen

• wird bei der unvollständigen Verbrennung von Kraft-
und Brennstoffen freigesetzt

Gesundheitliche Auswirkungen von Black Carbon

• kann über die Atemwege zu den Lungenbläschen
gelangen

• kann Träger krebserregender Stoffe sein

Beitrag von Black Carbon zum Klimawandel

• Absorption von kurzwelliger Strahlung

• Veränderung der Albedo

BC

BC



Concentrations de black carbon dans le Rhin supérieur

Black Carbon-Konzentrationen am Oberrhein

Principale source dans la région du Rhin supérieur : secteur des transports et résidentiel

Hauptquelle in der Oberrheinregion: Verkehrssektor und Haushalte

31



Concentrations de black carbon dans le Rhin supérieur

Black Carbon-Konzentrationen im Oberrheingebiet

32



Black Carbon : Agir en faveur des populations et des écosystèmes
Black Carbon: Handeln zugunsten von Bevölkerung und Umwelt
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La réduction de la concentration en black 
carbon est importante pour respecter les 
valeurs limites de concentration en 
particules fines

Suggestions d’amélioration pour la 
surveillance du carbone noir dans la région 
du Rhin supérieur :

• Extension des réseaux d’experts

• Intégrer les inventaires des émissions dans 
les décisions politiques

Senkung der Black Carbon-Konzentration ist
wichtig, um die Grenzwerte der 
Feinstaubkonzentrationen einzuhalten

Verbesserungsvorschläge für die 
Überwachung von Black Carbon im
Oberrheingebiet:

• Ausbau der Expertennetzwerke

• Emissionserhebungen in politische
Entscheidungen miteinbeziehen



• Texte
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Nicht regulierte Schadstoffe

 Ultrafeine Partikel (UFP)

Polluants non réglementés

 Particules ultrafines (PUF)



Particules ultrafines (PUF)
Ultrafeine Partikel (UFP)
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Particules ultrafines (PUF) = particules en 
suspension dans l'air dont le diamètre est inférieur 
à 100 nm :

Problématiques de PUF aux concentrations en 
air ambiant :
• effets sur la santé, en particulier atteintes au 

système cardiovasculaire et aux voies 
respiratoires

• Risque accru de maladies chroniques

À ce jour, les connaissances relatives aux effets 
sur la santé sont encore limitées.

Ultrafeine Partikel (UFP) = luftgetragene Partikel 

mit einem Durchmesser unter 0,1 µm:

Problematik von UFP in der Umgebungsluft:

• gesundheitliche Auswirkungen, insbesondere 

Beeinträchtigung des Herz-Kreislauf-Systems 

und der Atemwege

• Erhöhtes Risiko chronischer Krankheiten

Bisher nur eingeschränkt aussagekräftige 

Erkenntnisse bezüglich gesundheitlicher 

Auswirkungen

UFP

PUF



Particules ultrafines (PUF) 
dans le Rhin supérieur
UFP-Konzentrationen im 
Oberrheingebiet

36

Colmar (urban
background)

Mulhouse (urban
background)

Strasbourg (urbanbackground)

Strasbourg (urbanbackground)

Freiburg (urbanbackground)

Freiburg (urban traffic)

Neuenburg(urbanbackground)

Eggenstein(urbanbackground)

Basel (urbanbackground) Partector2

CPC

SMPS

UFP-3031

• Campagne de mesure transfrontalière 

• Les concentrations d'UFP varient considérablement d'un endroit à l'autre (le trafic 

routier est un facteur d'influence important).

• Grenzüberschreitende Messkampagne

• UFP-Konzentrationen variieren räumlich sehr stark (Straßenverkehr ist großer

Einflussfaktor)



Particules ultrafines (PUF)
UFP-Konzentrationen im Oberrheingebiet
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Le profil journalier montre des pics importants le matin et 

le soir (forte influence du trafic routier et du chauffage)

Tagesprofil zeigt deutliche Spitzenwerte am Morgen und 

am Abend (hoher Einfluss Straßenverkehr und 

Gebäudeheizungen)

• Les valeurs limites fixées par l'OMS ont été systématiquement dépassées

lors de la campagne de mesure

• Pendant la saison froide, les concentrations journalières maximales fixées

par l'OMS ont été dépassées ponctuellement sur tous les sites.

• Bei der Messkampagne wurden die niedrigen WHO-Leitlinie durchgehend 

überschritten

• Punktuell wurden an allen Standorten in der kalten Jahreszeit die WHO-

Tageshöchstkonzentrationen überschritten
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PUF : Agir en faveur de la santé
UFP: Handeln zugunsten der Gesundheit

Agglomérats de noir de carbone, constitués de 

particules ultrafines de noir de carbone / 

Rußagglomerate, aufgebaut aus ultrafeinen 
Rußpartikeln

© UBA

Verlässliche Studienergebnisse existieren erst seit relativ kurzer Zeit

• wenige Informationen zur chemischen Zusammensetzung und
Gesundheitseffekten

Verbesserungsvorschläge für die Überwachung von UFP im
Oberrheingebiet:

• Ausbau der Expertennetzwerke

• Unterstützung epidemiologischer Langzeitstudien

Les résultats d'études fiables n'existent que depuis relativement peu de 
temps

• Peu d'informations sur la composition chimique et les effets sur la santé

Propositions d'amélioration pour la surveillance des PUF dans la région 
du Rhin supérieur :

• Développement des réseaux d'experts

• Soutien aux études épidémiologiques à long terme



Perspective
• Nouveau portail qualité de l’air pour le 

Rhin supérieur
• Nouvelle directive européenne sur la 

qualité de l’air

• Mesures d'amélioration

Ausblick
• Neuentwicklung des Luftqualitätsportal für

den Oberrhein

• Neue Europäische Richtlinie zur Luftqualität

• Verbesserungsmaßnahmen



Le portail qualité de l’air du Rhin supérieur modernisé
Neuentwicklung des Luftqualitätsportal für den Oberrhein
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L’information sans frontière et bilingue :

Grenzenlose und zweisprachige

Informationen:

atmo-rhena.eu

https://atmo-rhena.eu/


Le portail qualité de l’air du Rhin supérieur modernisé
Neuentwicklung des Luftqualitätsportal für den Oberrhein

Un territoire, trois indices de qualité de l‘air – Ein Gebiet, drei Luftqualitätsindizes

41

 Cartes à haute résolution en test, intégration prochaine

 Hochauflösende Karten wurden bereits erstellt, baldige

Integration



Nouvelle directive européenne sur la qualité de l'air
Neue EU-Luftqualitätsrichtlinie
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Directive actuelle: 2008/50/EC
Aktuelle Richtlinie: 2008/50/EG 

• Très efficace, les émissions de polluants 
atmosphériques ont considérablement diminué 
depuis 2008 

• War sehr erfolgreich, Luftschadstoffemissionen
sind seit 2008 deutlich zurückgegangen

• Mais : les valeurs limites d'émission sont souvent 
supérieures aux recommandations (actuelles) de 
l'OMS 

• Aber: Immissionsgrenzwerte liegen oft über den 
(aktuellen) Empfehlungen der WHO

Nouvelle directive: (EU) 2024/2881
Neue Richtlinie: (EU) 2024/2881

• des valeurs limites plus strictes pour / verschärfte
Grenzwerte für: Dioxyde de soufre (SO2), 
benzène, monoxyde de carbone (CO) /
Schwefeldioxid (SO2), Benzol, Kohlenmonoxid
(CO)

• valeurs cibles plus strictes pour / verschärfte
Zielwerte für: Ozone / Ozon

• Nouvelles valeurs limites pour / Neue Grenzwerte
für: Arsenic (As), cadmium (Cd), nickel (Ni), 
benzo[a]pyrène (BaP) / Arsen (As), Cadmium 
(Cd), Nickel (Ni), Benzo[a]pyren (BaP)
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La lutte contre les PM10 et les PM2.5 dans le Rhin supérieur 

passe par des actions locales sur le chauffage (notamment 

résidentiel au bois), l’agriculture et les transports. 

 Transversalité air-climat-énergie : Concernant le bois 

énergie, les stratégies doivent prendre en compte les 

émissions de particules PM10 et PM2.5 en plus des 

émissions de gaz à effet de serre. 

La lutte contre les oxydes d’azote NOX doit quant à elle se 

concentrer sur le secteur des transports routiers (puis 

l’industrie). 

Le projet met à disposition des données 

transfrontalières pour le Rhin supérieur concernant les 

mobilités : consommations d’énergie et les émissions 

de gaz à effet de serre et de polluants de l’air des 

transports.

¶ So erfordert die Reduzierung von PM10- und PM2.5-

Emissionen am Oberrhein lokale Maßnahmen in den 

Quellengruppen Haushalte (insbesondere Holzheizungen in 

Wohngebäuden), Landwirtschaft und Verkehr. 

 Bei Holzenergie müssen Strategien neben den 

Treibhausgasemissionen auch die Emissionen von PM10-

und PM2.5-Partikeln berücksichtigen. 

¶ Für die Reduzierung von NOX-Emissionen sollten sich die 

Handlungen hingegen vor allem auf den Straßenverkehr 

(danach Industrie) konzentrieren. 

 Das Projekt stellt grenzüberschreitende Daten für den 

Oberrhein zum Thema Mobilität zur Verfügung: 

Energieverbrauch und Emissionen von Treibhausgasen und 

Luftschadstoffen durch den Verkehr.
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